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(COMIENZA LA SESIÓN A LAS 11 HORAS Y 4 MINU-
TOS.)

Pregunta sobre la creación de un banco de
tejidos en el actual Centro de Transfusión
Sanguínea, presentada por la Ilma. Sra. D.ª
Asun Fernández de Garaialde y Lazkano.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Buenos
días, señorías. Damos comienzo a la Comisión de
Salud que tenemos convocada para hoy, con el
orden del día que todos ustedes conocen. En pri-
mer lugar, damos la bienvenida a la Consejera
señora Kutz y a don Javier Sada. Bienvenidos una
vez más a la Comisión de Salud. Como saben, en
el primer punto del orden del día tenemos la pre-
gunta sobre la creación de un banco de tejidos en
el actual Centro de Transfusión Sanguínea, que ha
sido formulada por la señora Fernández de
Garaialde. Para la presentación de la misma,
tiene la palabra.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y
LAZKANO SALA: Muchas gracias, señor Presi-
dente. Buenos días a todos y a todas. En primer
lugar, quiero dar la bienvenida a la señora Conse-
jera y al señor Sada. La verdad es que por todos es
sabido que la Cámara de Comptos dijo que no
existe un plan foral que programe las actividades y
procesos de la donación, obtención, evaluación,
procesamiento, preservación, almacenamiento y

distribución de células y tejidos humanos para uso
humano. Recomendó considerar la oportunidad de
elaborar un plan sobre células y tejidos conjunta-
mente con un plan de hemodonación y transfusión
de sangre que ofrezcan un marco claro de actua-
ción y coordinación a medio y a largo plazo dentro
de los planes estratégicos del Departamento de
Salud. Se hizo el segundo Plan de Hemoterapia y
en él se habla de iniciar el almacenaje de tejidos,
limitándose a los tejidos que en la actualidad se
almacenan en los centros hospitalarios públicos.

Por eso le preguntamos cómo lo va a hacer,
para cuándo, a qué bancos va a afectar. Y, enten-
diendo que nos va a explicar también cómo se va a
actuar y coordinar a medio y a largo plazo, tal y
como dice Comptos, y puesto que ya tiene la idea
de hacerlo y así se recoge en el segundo Plan de
Hemoterapia, creemos que es importante que se
explique, como digo, cómo se va a coordinar y
cómo se va a actuar. Muchas gracias. 

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde. Tiene la
palabra la señora Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Gracias, Presidente. Muy buenos días
a todos. Les diré que desde enero hasta junio se
está estudiando la situación de diferentes lugares
de almacenaje de tejidos como son los tejidos oste-
otendinosos, los de membrana amniótica y las cór-

S U M A R I O
Comienza la sesión a las 11 horas y 4 minutos.

Pregunta sobre la creación de un banco de
tejidos en el actual Centro de Transfusión
Sanguínea, presentada por la Ilma. Sra.
D.ª Asun Fernández de Garaialde y Lazka-
no (Pág. 2).

Para formular la pregunta toma la palabra la señora
Fernández de Garaialde y Lazkano Sala (G.P.
Nafarroa Bai), a quien contesta la Consejera de
Salud, señora Kutz Peironcely. Réplica de la
señora Fernández de Garaialde y Lazkano Sala,
a quien responde la Consejera (Pág. 2).

Pregunta sobre las razones por las que se ha
sacado el laboratorio de HLA del Banco de
Sangre y dónde y cómo se va a ubicar, pre-
sentada por la Ilma. Sra. D.ª Asun Fernán-
dez de Garaialde y Lazkano (Pág. 3).

Para formular la pregunta interviene la señora Fer-
nández de Garaialde y Lazkano Sala, a quien
responde la Consejera de Salud, señora Kutz
Peironcely. Réplica de la señora Fernández de
Garaialde y Lazkano Sala, a quien contesta la
Consejera (Pág. 4).

Pregunta sobre diversas cuestiones en rela-
ción con la Unidad de Fertilidad del Hos-
pital Virgen del Camino, presentada por la
Ilma. Sra. D.ª Asun Fernández de Garaial-
de y Lazkano (Pág. 5).

Para formular la pregunta toma la palabra la señora
Fernández de Garaialde y Lazkano Sala, a
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Kutz Peironcely. Réplica de la señora Fernán-
dez de Garaialde y Lazkano Sala, a quien con-
testa la Consejera (Pág. 5).

Se levanta la sesión a las 11 horas y 30 minutos.
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neas. Y, por otro lado, en el Centro de Transfusión
Sanguínea se está trabajando para disponer de
espacios que permitan su ubicación. Con lo cual
lo que estamos haciendo en este momento es estu-
diar cómo tenemos repartidos los diferentes tejidos
en el sistema público y qué espacios tendríamos en
el Centro de Transfusión Sanguínea para llevarlos
allí. Se definirán también actuaciones para su
traslado, y antes de que termine el año empezare-
mos con la puesta en marcha progresiva de la cen-
tralización en el Centro de Transfusión Sanguínea
de todos estos tejidos. Gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera. Señora Fernández de
Garaialde, tiene la palabra para formular alguna
cuestión más.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y
LAZKANO SALA: Por las respuestas que ha
dado la señora Consejera es evidente que va a
hacer únicamente lo que existe en estos momentos
en los bancos públicos, con lo cual va a cumplir a
medias la recomendación que le hace Comptos.
Deduzco también que tampoco va a cumplir la
moción que se aprobó en este Parlamento en el
Pleno anterior y, en tercer lugar, deduzco que,
aunque va a hacer el banco de sangre y tejidos,
digamos, de manera parcial, tampoco sabe cómo
lo va a coordinar a medio y a largo plazo, algo
que también le recomendaba Comptos, porque, si
no, entiendo que me habría respondido. 

Es cierto, y se lo he dicho más de una vez, que
existen dos proyectos en la sanidad navarra y en el
banco de sangre en particular, que son legítimos,
uno es el suyo, el privado, y otro el banco de san-
gre y tejidos público, y si en la parte de investiga-
ción tiene que entrar a formar parte la iniciativa
privada, nos parece perfecto, nunca lo hemos
negado, pero siempre que sea un proyecto liderado
desde lo público y no al revés. Dicho esto, quere-
mos insistir, y lo hemos dicho también más de una
vez, en que el altruismo es incompatible con la pri-
vatización y el ánimo de lucro. Y lo único que le
pedimos es claridad en cómo se va a gestionar,
claridad en la información, en el control. Es lo que
le estamos pidiendo una y otra vez, va a hacer un
banco de sangre y no sabemos cómo lo va a hacer,
y creemos que esto sí que es inherente a cualquier
forma de gestionar, sea público o privado.

Por cierto, también le queríamos preguntar qué
nos tiene que decir del real decreto que desde
noviembre de 2006 traspone la directiva europea
en materia de células y tejidos, que nuestra Comu-
nidad incumple.

Evidentemente, con las respuestas que nos ha
dado no esperábamos mucho más de usted, pero
no se preocupe, Nafarroa Bai va a seguir luchando
por un banco de sangre y tejidos público en el que

la transparencia y la claridad en la gestión primen
por encima de otros intereses, como está ocurrien-
do en otras comunidades. Seguiremos insistiendo,
y espero que algún día nos dé de verdad la infor-
mación que le pedimos. Muchas gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde.  Tiene la
palabra la señora Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Gracias, Presidente. La verdad es que
me preocupa mucho Nafarroa Bai. No se puede
usted imaginar cuánto. Porque nos llevaría a la
bancarrota, a la bancarrota nos llevaría Nafarroa
Bai. No se puede usted imaginar lo que me preocu-
pa Nafarroa Bai, no solamente porque nos llevaría
a la bancarrota, sino por la absoluta demagogia
que hace siempre que venimos al Parlamento. Lea
usted lo que ha preguntado, señora Fernández de
Garaialde. Lo voy a leer: cómo lo va a hacer, para
cuándo y a qué bancos...

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Señora
Fernández de Garaialde, por favor, deje que res-
ponda la Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz Pei-
roncely): ... va a afectar. Eso es lo que usted pre-
gunta. Habla de no sé qué de la directiva, de no sé
qué de lo privado. Por supuesto que hay dos mode-
los, claro que sí, la sanidad para mí es la sanidad
navarra, toda la sanidad, señora Fernández de
Garaialde. Y le he contestado muy concretamente,
le he dicho que los tejidos que están dispersos se
van a centralizar en el Centro de Transfusión. Se lo
he dicho, en este momento estamos buscando el
espacio que hay en el Centro de Transfusión, y
todos esos tejidos que están dispersos en diferentes
centros públicos van a ir allí. Usted hace como que
no le entiende, pero lo que pasa es que no le gusta.
Usted preferiría otra cosa, evidentemente. Por
supuesto que sí, claro que usted preferiría otra
cosa, y se cargaría la sanidad pública, efectivamen-
te, por supuesto que sí. Con esa mala gestión, usted
se cargaría la sanidad pública que otros estamos
empeñados en blindar. Y le recuerdo que en el Con-
sejo Interterritorial en el que la blindamos no había
ningún nacionalista. Gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera.

Pregunta sobre las razones por las que se ha
sacado el laboratorio de HLA del Banco de
Sangre y dónde y cómo se va a ubicar, pre-
sentada por la Ilma. Sra. D.ª Asun Fernán-
dez de Garaialde y Lazkano.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Pasa-
mos, señorías, al siguiente punto: Pregunta sobre
las razones por las que se ha sacado el laborato-
rio de HLA del Banco de Sangre y dónde y cómo
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se va a ubicar, presentada por la señora Fernán-
dez de Garaialde, quien tiene la palabra. Le
ruego, por favor, que se centre en la cuestión por
la que pregunta.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y
LAZKANO SALA: Me va a permitir que le diga
que siempre me remito a la pregunta que he hecho.
Había un cómo clarísimo que no me ha respondi-
do, con lo cual creo que estaba muy bien ceñido a
la pregunta. Y esta, mire por dónde, la doy por
reproducida.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde. Tiene la
palabra la señora Consejera para responder.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Gracias, Presidente. El Centro de
Transfusión Sanguínea de Navarra tiene una
misión encomendada a la que tiene que dedicarse.
Esta misión es la autosuficiencia autonómica en
productos sanguíneos con base en la donación
altruista, con garantías de seguridad y alcanzando
una utilización óptima de sangre y derivados. Por
tanto, se hacen técnicas de tipaje HLA a los
donantes de médula ósea, y como se hacían estas
técnicas a los donantes de médula ósea se empeza-
ron a hacer a otras situaciones clínicas. Valorando
el hecho de que el Centro de Transfusión Sanguí-
nea tiene una misión a la que tiene que dedicarse,
hemos decidido que esta línea de dispersión de
esfuerzos no es adecuada, precisamente para que
el Centro de Transfusión Sanguínea se dedique a
su misión, que usted sabe perfectamente cuál es, y
aumenten las donaciones. Se estaba realizando el
25 por ciento de estos HLA en donantes y en este
momento se está haciendo el cien por cien. 

He de decirle también que no hay un laborato-
rio de HLA. Porque, claro, usted ahora dirá que
no es esto, que no se sabe qué... Son técnicas de
HLA que se están haciendo. Y no se trata, desde
luego, de ningún tipo de supresión, sino de una
mejora organizativa para que ese centro se dedi-
que a lo que se tiene que dedicar, a tipar sin demo-
ra a estos pacientes y al mantenimiento de la cali-
dad de su servicio. Gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera. Señora Fernández de
Garaialde, tiene su turno de réplica.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y LAZ-
KANO SALA: Muchas gracias. La verdad es que
es impresionante el tema, pero, bueno, voy a volver
a decir lo que dijo Comptos: estudiar la situación
del laboratorio en relación con todos los laborato-
rios de salud a fin de ordenar el sector, potenciar la
coordinación en la gestión y actividades de labora-
torio en Navarra e integrar la información que
afecte a los mismos, asegurar que el laboratorio y
el área HLA disponen todo el año de personal cua-

lificado suficiente con la experiencia y formación
referidas a las técnicas utilizadas, y dotar al labora-
torio del Centro de Transfusión de los medios técni-
cos adecuados, atendiendo a criterios de eficiencia.
Frente a eso, nos encontramos que un laboratorio,
que no solo analiza las donaciones de médula, es
decir, se hacen muchísimas más cosas, en el que
existen medios personales, que se deberían garanti-
zar, como dice Comptos, todo el año, que tiene la
acreditación EFI y que podría ser un centro de refe-
rencia, se desmantela. Me podrá decir lo que quie-
ra, pero lo ha desmantelado.

Si se van a integrar o unificar los laboratorios,
adelante. Nos parece bien, con un laboratorio de
inmunología bien integrado en los laboratorios, y
no lo que ha hecho ahora, dejar al laboratorio
HLA sin contenido, mandado muestras a un labo-
ratorio de Barcelona. Me podrá decir lo que quie-
ra, pero está mandando muestras, cinco mil como
mínimo, a un laboratorio de Barcelona que no
tiene la acreditación EFI y está mandando mues-
tras, concretamente para enfermos celíacos, a la
Clínica Universitaria, que tampoco tiene la acre-
ditación EFI.

No sé si alguien podría entender que mientras
se hace la unificación de urgencias se desmantelen
las urgencias y se derive a las personas a la Clíni-
ca San Miguel, a la Clínica Universitaria, donde se
quiera. Bueno, pues aquí, mientras se unifican los
laboratorios, lo que se ha hecho con este que fun-
cionaba ha sido desmantelarlo completamente. Es
cierto que dicen que van a analizar las muestras en
el Hospital Virgen del Camino, pero, vuelvo a insis-
tir, ¿por qué mientras se ha puesto en funciona-
miento un laboratorio ha desmantelado el otro?

Y mientras tanto, por supuesto, no sabemos
tampoco, y, evidentemente, no me lo va a respon-
der, cómo es la coordinación de los profesionales
con los laboratorios de Barcelona o con los de la
Clínica Universitaria, cuál es el tiempo de entre-
ga, cómo se gestiona la ley de protección de datos.
Tenemos muy claro que lo que se ha hecho ha sido
primar otros intereses, no voy a decir privados,
sino otros intereses, en vez de primar la calidad
asistencial, y usted lo sabe. Y, desde luego, cree-
mos que no tiene ningún sentido hablar de que se
van a unificar los laboratorios y quitar lo existen-
te. No nos ha aclarado nada de lo que le preguntá-
bamos. Lo podrá maquillar como quiera, pero es
cierto que un laboratorio que estaba funcionando
y que, además, insisto, tenía la acreditación EFI,
por las razones que usted quiera decir aquí, en
estos momentos no está funcionando y se están
mandando muestras a Barcelona y a la Clínica
Universitaria. Desde luego, algún día tendrá que
dar explicaciones del coste que esto está suponien-
do para la sanidad navarra. Muchas gracias.
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SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde. Para
responder, señora Consejera, tiene la palabra.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Gracias, señor Presidente. Me va a
permitir que le lea la pregunta: ¿por qué se ha
sacado el laboratorio HLA del Banco de Sangre y
dónde y cómo se va a ubicar? No hay ningún labo-
ratorio de HLA en el Centro de Transfusión San-
guínea, señora Fernández de Garaialde. Hay un
laboratorio en el cual se estaban haciendo HLA a
otros procesos que no eran los de donación de
médula y otras técnicas. Hay un laboratorio, pero
no un laboratorio de HLA. Con lo cual yo le he
contestado a su pregunta, lo que pasa es que a
usted no le gusta oír a quien opina de manera dife-
rente a usted. El centro de Transfusión Sanguínea
se tiene que dedicar a su misión. Entonces, lo que
se ha decidido es que se dedique a su misión, no a
hacer solamente el 75 por ciento de los HLA de los
donantes de médula y el resto a otros procesos,
sino que se dedique a lo que se tiene que dedicar
sin demoras y con calidad, que es lo que se le pide
a ese laboratorio, y que no se dispersen esfuerzos.
Y el resto de disquisiciones que hace usted sobre el
modelo sanitario, sobre todo ese tipo de cosas... Yo
estoy buscando el rigor y la calidad y que cada
centro del Servicio Navarro de Salud cumpla con
lo que tiene que cumplir y no con lo que corres-
ponde a otros laboratorios. Gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera. 

Pregunta sobre diversas cuestiones en rela-
ción con la Unidad de Fertilidad del Hos-
pital Virgen del Camino, presentada por la
Ilma. Sra. D.ª Asun Fernández de Garaial-
de y Lazkano.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Señorías,
pasamos al siguiente punto del orden del día: Pre-
gunta sobre diversas cuestiones en relación con la
unidad de fertilidad del Hospital Virgen del Cami-
no. La pregunta ha sido formulada también por el
grupo Nafarroa Bai. Para su presentación, tiene la
palabra la señora Fernández de Garaialde.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y
LAZKANO SALA: Muchas gracias, señor Presi-
dente. Antes ha dicho que me centre en las pregun-
tas. La anterior, efectivamente, la he dado por
reproducida, pero era dónde y cómo se va a ubi-
car. Es decir, si yo me tengo que centrar en las
preguntas, la señora Consejera se tendrá que cen-
trar en las respuestas.

Allá por el 27 de enero, más o menos, leímos en
distintos medios de comunicación que la nueva uni-
dad de fertilidad del Hospital Virgen del Camino
estaría operativa a fin de año. En las mismas noti-

cias se decía: con ello se pretende ampliar la
actual oferta de servicios a parejas y mujeres que
tienen problemas para la fecundación. Entrará en
servicio a finales de año, según avanzó Fernando
Boneta, director del Hospital Virgen del Camino.
El plazo de ejecución de las obras es de seis meses.
La nueva unidad de fertilidad del Hospital Virgen
del Camino añadirá a los actuales tratamientos de
reproducción asistida, que se reducen al estudio
previo de infertilidad y a la inseminación artificial,
la fecundación in vitro y la inyección intracitoplás-
mica de espermatozoides. También aumentará la
parte de cirugía específica para la fertilidad. Se
decía que el Hospital Virgen del Camino prevé la
unidad de fertilidad para octubre de 2010. Como
quiera que en los presupuestos de este año nosotros
por lo menos hemos encontrado únicamente una
partida para la realización de las obras, y entende-
mos que la puesta en marcha de esta unidad de fer-
tilidad tiene que conllevar la compra de material, e
incluso este nuevo servicio va a generar un mayor
gasto, preguntamos cuál es el presupuesto de la
unidad de fertilidad. Evidentemente, no me estoy
refiriendo al edificio, porque el coste del edificio ya
lo conozco. Queremos saber con qué partida presu-
puestaria de los presupuestos de 2010 se cuenta
para que esté operativa al final del presente año y
si la nueva unidad de fertilidad va a asumir todos
los servicios que actualmente se derivan a la Clíni-
ca Quirón. Muchas gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde. Le va a
responder la señora Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Gracias, Presidente. Efectivamente,
hay un presupuesto de 900.000 euros. La adjudica-
ción ya se ha realizado a La Guareña, que es la
empresa que hará la obra, por 650.697 euros para
la obra y 23.200 euros para la dirección de obra,
lo que hace un total de 673.897 euros. En el presu-
puesto de este año hay una partida presupuestaria
específica para esto, Obras, unidad de reproduc-
ción asistida, dotada con 900.000 euros. Como
puede ver, hay una adjudicación de 673.000, con lo
cual en este momento hay en esa partida un exce-
dente. Le recuerdo que todo lo que es equipamiento
médico se compró el año pasado. Creo que usted lo
sabe porque ha sido motivo de discusión también
en algún momento. O sea, lo que es equipamiento
médico está comprado, hay una partida de 900.000
euros y la adjudicación de la obra y dirección de
obra ya se ha hecho por 673.000. En este momento
ya está realizado todo el proceso y estamos pen-
dientes de que nos den licencia para comenzar. 

Le diré también que en Virgen del Camino se
hace diagnóstico de fertilidad tanto ginecológico
como andrológico, tratamiento de estimulación
hormonal ovárica, tratamiento quirúrgico por
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defectos de anatomía e inseminaciones artificiales.
Una vez abierta la nueva unidad se pondrán en
marcha progresivamente la fecundación in vitro y
la inyección intracitoplásmica de espermatozoides. 

Con lo cual la obra ya está adjudicada, en
cuanto tengamos licencia va a comenzar, el equi-
pamientos médico ya está comprado y en cuanto
podamos empezaremos a funcionar. Gracias. 

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera. Señora Fernández de
Garaialde, tiene la palabra.

SRA. FERNÁNDEZ DE GARAIALDE Y LAZ-
KANO SALA: Muchas gracias, señor Presidente.
Lo que le he preguntado es cuál es el presupuesto
de la nueva unidad de fertilidad, si la van a poner
en marcha este año entiendo que tienen que tener
un presupuesto para equiparla, ¿cuánto van a gas-
tar? Eso es lo que quería saber y no me lo ha dicho.

Por supuesto, ya sé que el equipamiento médi-
co se compró el año pasado, y, además, sé que no
está almacenado en ningún sitio, sino que se está
utilizando en otros centros de atención a la mujer,
con lo cual, si se está utilizando en otros centros
de atención a la mujer, o están utilizando material
que no necesitan o están utilizando material por-
que lo necesitan, como nos dijeron. Lo que no sé
es si les van a quitar ese material a esos centros
que en estos momentos lo están utilizando entien-
do que por necesidad, con lo cual van a tener una
disminución de material y entiendo que las condi-
ciones entonces no serán las idóneas, porque solo
hay dos cosas, o les quitan el material y se quedan
con escaso material o ahora mismo están sobreuti-
lizando material, no hay otra lógica.

Insisto, queremos saber cuál es el presupuesto
de la unidad, el de la actuación, el de las obras ya
lo sabíamos, pero cuánto cuesta, para saber si
estamos hablando de números reales o no estamos
hablando de números reales.

Y la pregunta de si va a asumir la nueva uni-
dad de fertilidad todos los servicios que actual-
mente se derivan a la Clínica Quirón solo tiene
una respuesta: sí o no, no todo lo que hacen en un
sitio y en otro, porque, efectivamente, tampoco yo
personalmente controlo todo lo que hacen en la
Clínica Quirón ni en otros sitios. La respuesta es
sí o no, y punto. No tiene otra respuesta. Y cuando
me diga sí o no, entonces me quedaré satisfecha.

Por cierto, la Clínica Quirón está utilizando a
la Clínica San Miguel para hacer sus servicios, en
algún otro momento le preguntaré también quién
paga esos servicios, pero, bueno, eso será en otro
momento. Muchas gracias.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Fernández de Garaialde. Para

responder a las cuestiones planteadas, tiene la
palabra la señora Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Para que no me vuelva a preguntar
usted, le diré que en el concurso se sacó que
pusieran una unidad aquí, para evitar los despla-
zamientos lo máximo posible hasta que tuviéramos
nuestra nueva unidad de fertilidad. Ellos han deci-
dido ponerlo en la Clínica San Miguel y eso es
cosa suya.

Veo que no hay forma, porque usted hablaba de
la unidad de fertilidad. Bueno, pues ya tenemos
presupuesto, vamos a tener la unidad de fertilidad.
Teníamos 900.000 euros, porque no sabíamos,
efectivamente, cómo iba a ser la adjudicación, ya
están adjudicadas la obra y la dirección de obra
por 673.000 euros, luego tenemos ahí un exceden-
te presupuestario que se podrá utilizar.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Por
favor, deje que responda la señora Consejera.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Ha llegado usted tarde y no ha escu-
chado. Sí, sí. 

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Señor
Telletxea, por favor.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Ha llegado tarde, señor Telletxea. El
equipamiento médico está comprado. Ella sabe
que está comprado, porque se ha discutido aquí en
múltiples ocasiones, parte estará en los centros de
atención a la mujer y parte estará esperando a
tener la unidad de fertilidad. Señor Telletxea,
usted es nuevo en esta Comisión.

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Señor
Telletxea, por favor, ruego que se pongan de
acuerdo en el grupo de Nafarroa Bai, porque tie-
nen un portavoz. En este caso la portavoz es la
señora Fernández de Garaialde. Pónganse de
acuerdo como hacemos el resto de los grupos.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Digo que es nuevo como portavoz.
Cuando habla la señora Chivite no interviene el
señor Monzón, aquí la portavoz es la señora Fer-
nández de Garaialde, usted es nuevo como porta-
voz ¿o no? ¡Ah!, claro, es que hay que tener claro
aquí quiénes son los portavoces, porque, si no,
pediré al señor Sayas o a la señora Ferrer que
intervengan, así será un tótum revólutum, como el
que tienen ustedes mismos, que igual es lo que
ustedes quieren. 

SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Seño-
rías, por favor, centrémonos en la pregunta y en
la respuesta.

SRA. CONSEJERA DE SALUD (Sra. Kutz
Peironcely): Yo, desde luego, la doy por amplia-
mente contestada. Gracias.
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SR. PRESIDENTE (Sr. Garijo Pérez): Muchas
gracias, señora Consejera. Una vez respondidas
las tres preguntas que teníamos en el orden del
día, sin más asuntos que tratar, agradeciendo una

vez más la presencia de la señora Consejera y del
señor Sada, levantamos la sesión.

(SE LEVANTA LA SESIÓN A LAS 11 HORAS Y 30
MINUTOS.)
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